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ugy, hogy a szerk. tő nagy örömere felgyűlnek
a raktáron, várva sorukra.

Csakhogy a raktár a kiadóhivatal gondjaira 
van bízva s itt megesett, hogy mikor a szer­
kesztő a pekingi kacsát jelölte ki közlendőnek, 
a raktárból a roueni kacsát rukkoltatták ki.

Ha a színtársulat a szinlapon «Bem apó-t 
hirdeti s közbejött akadályok miatt este «Buda­
vár ostroma»-t mutatja be, nincsen semmi baj 
A függöny felhúzása előtt kihirdetik a cserét s 
a közönség megbékül, mert hisz az is, ez is 
látvány

iránt nagyon érzékeny; hazájánál mostohább 
éghajlat alatt nem fejlődik oly szépen, húsa nem 
oly ízletes, és tojóképessége is csökken. Ez az 
oka annak, hogy Angliából, a hol azelőtt nagyon 
kedvelték s Németországból is, a hol szintén 
meglehetősen el volt teljedye, mindinkább ki­
szorul, hogy a nála igénytelenebb, ámbár nem 
oly jóizü hússal bíró kácsafajtának. a pekinginek 
adjon helyet.

Mielőtt a roueni kácsa kinézésének leírására 
térnék át, nem szabad megfeledkeznem annak 
még egy, a kacsáknál ritka, jó tulajdonságáról 
sem, s ez az, hogy a roueni kácsa igen jó anva 
Nem vesz ő rossz példát fajrokonaitól, a kikről 
tudjuk, hogy kicsinyeiket sem kikölteni, sem ve­
zetni nem akarják; a roueni megüli szépen to­
jásait s a kibúvó fiókokat gondozza akárcsak

Vegyesek ... ...__

kolozsvári baromfikiáliitás. — Nemzetközi baromfi 
kiállítás. — Egy tyukbetegség. osság,

A roueni kácsa.
Egy kis elöljáró beszéd.

Kedves olvasói
Ha, mielőtt e czikket elolvasnád, megtekin­

ted, hogy ki irta azt — nagyon sok ember igy 
szokott tenni — s meglátod az M. Gy. betűket, 
méltatlankodva utasítod vissza a bizalmas meg-

szállítva
Kölcsc-n- Pekingi kácsa és jéreze-kácsa

szóiitást, mondván: Ez az ur az, a ki a múlt­
kor engem bolonddá tett!

Ne ítélj el kérlek, mielőtt meghallgatna!.
Nem volt az rossz tréfa, hogy egy csinos 

képen tarka szinti, rendes állású kacsapart mu­
tatok be, mikor azt irom róla, hogy fője Hege a 
kanárira emlékeztető haiavány-sárgás szín s a 
függélyes tartás; meg hogy bosszú nyakról s a 
gácsér nyakaszirtjén kiálló tollkoszoruról beszé­
lek, mikor te kedves olvasó, rövid nyakat látsz 
s a koszorúnak a képen nyomára sem tudsz 
akadni.

Én arlatlan vagyok e dologban s engem ho­
zott ki legjobban a sodromból az, mikor meg­
láttam, bogy mást mutat az illusztráczió, mint a 
miről a nóta szól.

A min én boszankodtam, te azon most ne­
vethetsz, kedves olvasó; a nevetés engeszteljen 
ki, bocsásd meg a tévedést.

A magyarázata a dolognak az, hogy a szer­
kesztőség, ha jó képekre akad, igyekszik azokat 
megszerezni, hogy alkalom adtán kedveskedhes­
sek velők olvasóinak. Néha több is akad a jóból,

ue mit csináljon egy lap, a mely nem fűz­
het élő szóval mondókat ahhoz, a mit bemutat ? 
1 iáne mit csináljunk mi, mikor csak hőnapról- 
hónapra kerülünk az olvasók szemei elé?

Nincs más hátra, hogy megkérjünk kedves 
olvasó, miként keresd elő 
terítsd ki a 
olvasd el a 1 
a múltkori kép

szeies es meiv. rejuk csmos, jól benőtt: szemeik 
sós étbarnák. Csőrük alakja és szine az ivar sze- 
rint külömbözik. A gácséré hosszú és széles s 
tövén keskenyebb, mint hegyén s a fekete köröm 
kivételével zöldes-sárga; a jérczeé rövidebb és 
laposabb s szine narancssárga fekete jegyekkel, 
a mely szín a tojás idején megváltozik: lassan­
ként megbámul s néha majdnem feketéssé lesz. 
Nyakuk rövid, szépen hajlított. Lábaik edzettek' 
rövidek, a gácsérnál narancssárga szintiek, a 
jérczéne! sárgás-barnák.

A mi tollazatuk színét illeti, a gácsér feje 
és nyaka Smaragdzöld, élénk fémfénvnyel; mellük 
gesztenyebarna s szintén fényes; zöld nyakukat 
barna mellüktől egy tiszta fehér gallér választja 
el, mely a hátoldalon nem ér egészen össze 
Hasuk s oldalaik kékes-szürkék, mely szín a far 
tele világosodik Hátuk felső része szürkés-barna 
alsó része, valamint a farkfedőtoliak sötétzöld! 
Ugyancsak sötétzöld az igen erőteljesen kifejlő­
dött két farkkunkor. Szárnyaik barnás -szürkék 
evező-tollaik sötétszürkék. Szárnytükrök nagyon 
élénk : kék, egy fekete s erre egy fehér övvel.

a múltkori számot 1 
mai mellé: a mai képet nézd éí 

múltkori szöveget, azután meg nézi 
>re és olvasd, hogy minő

a roueni kácsa.
Normandtában, a Szajna jobbpartján fekszik 

Ilonén város, a melynek közeiében tenyésztik a 
leghíresebb, a város nevét viselő, franczia kácsa 
lajtai. Olyan kitűnő, ieveshust semmiféle kácsa 
sem szolgáltat, mint a roueni kácsa hazájában, 
a mihez járul még az a jó tulajdonság is, hogy 
a roueni kacsák tetemes súlyt érnek el; 4 hó­
napos korukban jó tartás mellett 2—3 kgr.-ot 
nyomnak, a mely kellő hizlalásnál 5 kgr.-ra is 
fokozható. Tojásukkal is meg lehet elégedni, 
mert évente 90—120, átlag 75 gr. sulvu tojást 
tojnak. Van azonban e kivaló fajta kacsának 
egy rossz tulajdonsága is, s ez az, hogy a kiima

Wmrn.
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baromfiak

A j-rcze egészben sötétbarna szinti, fekete 
rajzolatokkal biró toliakkal van fedve: mennél 
élénkebbek a rajzolatok, annál becsesebbnek 
tartják az állatot. A jércze kulömben nemcsak 
alak és színezetre tér el a gácsértól, hanem 
nagyságra is, a mennyiben ennél jóval kisebb

M. Gu.

1892. szeptember 7. 1892. á

A tyúkok tenyésztése különös tekin­
tettel a tojástermeiés emelésére,

A baromfiak azon négy faja között, melyek 
mmt hasznosabbak nagyobb arányban és általá­
nosabban tenyészetnek: a tyúkok és kacsák el- 
teroleg a többi baromfi rokonaiktól, több tojást 
kepesek produkálni, mint a mennyit kikölteni 
szoktak, L két faj között, mint tojástermelő, a 
tyuk jön első helyen tekintetbe, mivel a kacsa 
már a tenyésztés föltételeinél fogva is korlátol­
tabb számban tenyésztett, de ettől eltekintve a 
kacsa tojástermelése jóval alatta marad a tyú­
kokénak. A tenyésztés által létesített gazdagabb 
tojástermeiés a tyukfajok kereten belül nagy I 
hullámzást mutat a fajták különfélesége szerint, I 
egy es ugyanazon fajta keretén belül pedig 
megint eltérést látunk : a takarmányozás, időjá­
rás (évszakok) tenyésztési mód, a baromfiudvar 
es legelő nagysaga és végül a tyúkok életkora 
szerint.

A tojásnak azon nagy és fontos szerepe 
melyet a háztartásban és az iparban elfoglal, a 
baromfifajok között különösen a tvuktenyésztésre 
fordítja a figyelmet; a tyuktenvésztésnéí pedi« a 
tojástermelési irány az, melyet fejleszteni, töké­
letesítem kell. A tojástermelési irány fontossága 
me,lett tanúskodik még azon statisztikai adatok­
kal beigazolt tény is. hogy e nemű folvton emel­
kedő kivitelünk milliókat hoz az országba ; ugyan­
is a közgazdasági és statisztikai Évkönyv 1891 
ev II. évfolyama szerint a baromfitenyésztésből 
— állat és állati termékekből — 1889 évben 
következő értékig emelkedett kivitelünk :
1. Baromfi (eleven és leölt szárnyas 5 858 000 frt
!- ---------- - 5,775 000 ,
o Agy tollak ------------ --------- 5,978.000 »
4. Ludzsir-------  ... . 21.000 >
o. Ludmaj------- ... ... . ... 180.000 »

összesen 17,812.000 frt
Baromfi kivitelünkkel szembeállítva állatte­

nyésztésünk többi ágainál e tekintetben elért 
eredményt, azt latjuk, hogy 1889. évben volt 
kivitelünk értékben:
}■ Szarvasmarhákból 40,606 372 forint
2. Juh és kecskékből . 3 420 426 »
3. Sertésekből ......... ... 52 927.929 ,
4. Lovakból ------------.... 4,696,845 »

£ számok elég kommentárt képeznek, elég 
világosán, a 2X2=4 csalhatatlan igazságával, 
mutatják a baromfitenyésztés nemzetgazdasági 
fontosságát s azon régi közmondásnak -sok lúd 
disznót győz» a juh és lovakra variálva adnak 
más alakban is igazságot. Sőt még szükebb ke­
retre vonva összebasoniitásunkat a tojás és Jő- 
kivitelünket vetve egybe, egy milliót meghaladó 
különbségét találunk a tojáskivítel javára.

Gzimülirt tárgyunkhoz visszatérve azon té­
nyezőkkel kell leszámolnunk, meiveket elöl irtunk 
s melyekről azt állítottuk, hogy a'tojástermelésre 
beto,vast gyakorolnak, ilyenek: elsősorban a ta­
karmány. A takarmányozás hatását a íojáster- 
melesre nagyon bizonyítgatni szinte fölösleges: 
az a ;attenyésztés általános elveiben gyökerezik 
ennek alapja, mindennemű állati produktum az 
erő. bus tej, gyapjú stb. a takarmány által ál- 
ittatik elő s jo takarmányozás által fejleszthető- 

kovetkezéskép a tojás sem állhat elő semmiből! j 
a ,? a !°Jás alkatrészeit hasonlítjuk más­

nemű állati termékekkel össze, látni fogjuk, hogy 
a tojás szervképző anyagokban felülmúlja vala- I 
mennyit. Mindenki előtt ismeretes a költés folya­
mata, a midőn a tojásból csupán a levegő köz­
vetítésévé! egy egész állat képes kifejlődi! «toi- I 
-astol bőröstől.* Különösen gazdag a tojás fejérje

anyagokban, innen vette nevét fehér színe után 
s lett általános használatú: a fejérje. A fejérje, 
mint a>karmányanvagok elemzéséből ismeretes’ 
a legnagyobb mennyiségben és a legkedvezőbb 
aranyban a szemeleségekben van, ebből folyólag 
a mint a gyakorlat is igazolja, a tojástermelő 
tyúknak a szemeleség a legmegfelelőbb takarmánya. 
Ismeretes azonban az is, hogy a tyuk a mag­
vakon kívül szenvedélyes rovarevő is s különö-
wu jár f rovar°k után a tojástermelés idősza­
kában es csibéi vezetése alkalmával s mind­
két esetben általánosan ismeretes, hogy azon 
tyuk, mely ezen időszakokban rovartáplálékban 
nem szűkölködik, aránylag kevesebb ‘szemele- 
seggei több és szebb tojást produkál és kevesebb 
bianvnyal s gyorsabban neveli fel csibéit. E két 
tényezőn: a szemeieségen és a rovar, illetve 
ál ati tápanyagon sarkallik, a tojástermelő tyuk 
takarmanyozása. Ez az a két tényező, melyet 
nagyobb arányban! tenyésztésnél a legtöbb eset- 
ben a tenyésztők figyelmen kívül hagynak, a 
midőn is csalódva veszik észre, hogy a kicsiny­
ben oly szép kalkulus, nagyban minust eredmé- 
n- f z" A takarmányozásnak a szemeleségre vo­
natkozó feltételeit nem lesz nehéz betartani; nagy 
gondot okoz azonban az állati anyagoknak a ki- 
vant aranyban való előteremtése. Pusztai majo­
rokban. tágas községi vagy városi udvaroknál 
nem igen nagy létszám mellett, megtalálják a 
a szükséges állati tápanyagokat tyúkjaink: de a 
zart es szűk baromfiudvarra szorítkozó állatok 
majdnem semmit sem kapnak. A szabadban fel 
nem lelhető állati . -agok pótlásául adható: 
konyhai es mészárszék „ lladékok, a hol pedig 
ezek vagy eppen nem vagy nem a kellő meny- i 
nyisegben aHanak a tenyésztő rendelkezésére: ’ 
ott kielégítő eredménynyel pótolhatók az állati j 
anyagok: lóher, iuezerna. pázsitfélék, konyha- 1 
keru zöldségek stb. fejérjegazdag anyagokkal, 
melyeket apróra vágya, nagyobb létszámnál szecs­
kázva es korpa vagy darával keverve lesz a leg­
gazdaságosabb adagolni. A tyúkok étvágyát °s 
ezzel kapcsolatban a tojástermelést fokozhatni 
ug\ a szemeleség, mint az állati anyagok pótlá­
sául adandó anyagok időszakonkénti változtatá-
aerif’L-«S!r! geleTVelha ug?anis egy héten ten­
gerit kaptak a következő héten árpát adjunk
melyet egy bet múlva a zab válthat fel stb 
Óvakodjunk a szemeleségek közül az igen sok 
zsírt tartalmazókat, — tengeri, árpa stb. —- hu­
zamosabb ideig takarmányozní, mivel ezek elő- 
hatnak11 & hÍZáSÍ’ 3 tdÍástermelésre bénitőlag

, Az időjárásnak szintén ismeretes hatása: 
tudjuk hogy az ősz végével a legtöbb esetben 
megszakad a tojástermeiés s igen ritkán veszi 
újra kezdetet február hó vége előtt. Ez időszak­
ban a .óakadalyt a tojástermelésben a hideg ké­
pez,. igen sok esetben pedig a takarmányozás 
nem kielégítő volta is társul szegődik. Minthogy 
a friss tojásnak ezen időszakban van legnagyobb 1 
kereslete es ara, adott viszonyok mellett a baromfi- I 
ólak melegítése sem improduktív kiadás, kapcso­
latban azon tényezőkkel, melyeket az előbbiekben 
ruvmen vázoltunk. Ezen időszak tojástermelése 
erdekeben helyesen cselekszünk, ha már a köl­
tés áltál odatörekedünk, hogy a tyúkok ezen holt 
idenveben kerüljenek a magnak hagyott jérczék 
a tenyesz-íojo-áilatok sorába. Ily módon ugyanis 
a tyúkok természeti ösztönét is segítségül vevén 
czelunk elérésére biztosabban számíthatunk.

A baromfiudvar és legelő nagysága annyiban 
■járulnák a tojástermelés emeléséhez, hogy ezáltal 
tér nyílik a tyúkoknak a szabadabb mozgásra, 
étvágyuk fokozódik a szabad mozgás következ­
tében ez megint több takarmánvfelvételt és na­
gyobb tojastermelést von maga után. A baromfi­
udvar es legelő nagyságának az eiőbbin kívül 
meg azon jó hatása is van, hogy nagyobb tér 
nyűik az aiiaü anyagok keresésére.

A tojástermelés emelésének érdekében igen 
sokszor a váratlanul és tömegesen fellépő kotlási 
ösztön megszüntetése vagy mérséklésére is kell 
gondolunk. A kotlási ösztön megszüntetésere a 
gyakorlatban többfele eljárást láthatni, minők : a 
hideg vizbeni fűrösztés, napos helyen étlen-szom-

jan való bezárás, összekötött labakkal való fel­
akasztás stb., e fogások amellett, hogy eredmé­
nyük a legtöbb esetben kétes : gyakran a 
kotló halálával járnak. Egyszerűbb és azáltal 
élet koczkázata nélküli eljárás a kotlási ösztön 
mérséklésére fölös számú kakasok tartása. A 
fölös számú kakasok tartása mellett igen ritkán 
van szükség arra, hogy a kotlási ösztönt korlá­
toljuk, mivel a kakasok nagy száma miatt, külö­
nösen ha azok tüzesebbek, a tyúkok annyira ei- 
íoglaitatnak, hogy csak elvétve akad égy-egy 
kotlő s ez is csak úgy, hogyha olyan helyet ke­
resett a tojás lerakására, melvet a kakasok nem 
látogatnak.

Legvégül, hogy ha baromfi csapatunkban a 
tojastermelést fűztük főczélnak, különös gondot 
kell fordítanunk a tyúkok életkorának megjelölé­
sére, mivel minden fajta tyuk. még a legjobb 
tojástermelő hírében álló is, sőt ezek még ha­
marább, három éves korát meghaladva, a tojás- 
termelésben hanvatlani kezd. A vediési időszak­
ban, a midőn a tojástermeiés feltétlenül mindig 
szünetel, friss tojás termelhető ugv, ha a költés­
nek olyan irányítást adunk, hogy a fiatal to­
láslerakást elkezdő jérczék ezen időszakban sorol­
tassanak be, a fajták különfelesége szerint 6 — 12 
hónapos korukban, a midőn t. i. ivarérettek 
lettek, essék ezen időszak bármely szakában az 
évnek, s igy az első cziklus hozamát — 15—20 
darabot — földolgozzák.

Alsyőgy. Gáspár József.

Egy baromfitenyésztési mintatelep.
A «Köztelek* 25. számában és a «Barom­

fiak* 1-ső számában olvasóinknak oly fajbarom- 
ííak ,kéPeit mutattuk be, melyeket egy kitűnő 
művészünk, lapunk számára, a Beivinkler és 
Koppély-féle hatvani mintafajbaromfitelepen. az 
ottlevő gyönyörű állatok után készített, hogy ol­
vasóink végre oly képek birtokába jussanak, 
melyek leghübb másai az összes bel- és külföldi 
szakértők által páratlan szépségűnek elismert 
fajbaromfiaknak. Az említett lapokban a sárga 
eoehinok és az emdeni ludak képeit közöltük, 
következő számainkban a világos és sötét bráhma 
Langsban, Plymouth-Rocks tyukfajokról a pekingi 
kacsákról, a bronz és brazíliai fehér pulykákról, 
fogunk hasonló, magas színvonalon álló s neve- 
zett tenyészet mintaállatjai után felvett rajzokat 
Közölni. Megvailhatjuk, hogy ezen kitűnő faj- 
oaroinfirajzok megszerzése, lapunknak rendkívüli 
áldozatokba kerül, de örömmel hozzuk ezen ál- 

,mert nem akartuk olvasóinkat pusztán 
külföldi képek másolatával megismertetni, me­
lyek más viszonyok közül kerülvén, már sok te­
nyésztőt tévútra vezettek, hanem művészi becsű 
eredeti rajzokkal kívántunk kedveskedni, me- 

: iyekre a külföldi szaksajtó irigy szemmel néz. 
melyek elsőrangú szakférfiúk egyhangú Ítélete 
szerint kitűnően sikerültek s a iajbaromfl meg­
ítélésénél okvetlenül mérvadók.

Számos tenyésztőnk által felkérve, alábbiak­
ban a Beivinkier-Koppély féle fajbaromfi minta- 
te.ep berendezései közöljük, mely Hatvanban 
közvetlen a vasúti állomás mellett fekszik s melv 
minden látogatót szépsége által meglep, minden 
tenyésztőnek mintaképül szolgálhat.

Beivinkler és Koppély urak, minden fenn 
megnevezett fajból. 2 párhuzamos, nem vérro­
kon tenyésztörzset tartanak s egy törzsnek állat­
jai sem vérrokonok egymással. Minden 1,5 törzsnek 
bot) negyszögméter területű udvar áll rendelke­
zésre. Ezen udvarok teljesen egyenletes síkokat 
kepeznek és csinos 2 méter magas sodronvszö- 
vette' vannak körülvéve, begyepesitve s nemes 
lOrpe gyümölcsfákkal beültetve. Minden ily udvar 
közepén, — tehát egymástól teljesen elkülönítve, 

állanak a 6 négyszögméter területű tyúkólak 
melyek rajzait és leírását alább közöljük.

A fiatal fajbaromfi korai nevelésére üvegház 
s nagy kiterjedésű retek állanak rendelkezésre, 
hol kakasok és jérczék egymástól teljesen elkü­
lönítve nőnek fel, a vízi szárnyasokat pedig, gyö­
nyörű nagy tavon, mely folyton friss vízzel 
tapláltatis, nevelik fel
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E tenye^deben csakis oly Angliából im­
portalt elsőrangú tenyészállatok használtatnak 
tenyésztési ezélokra, melyek az ottani kiállí­
tásokon. a legmagasabb dijakkal voltak ki­
tüntetve, nem csoda tehát, hogy- a fiatal ivadék 
nemcsak hogy kitűnő, hanem a kedvező magvar 
éghajlat es szakszerű ápolás következtében szén- 
ségben es fejlettségben, angol szülőiket nemcsak 
elérik, de telül is múlják.

Ezen nagy anyagi áldozatokkal, kitűnő szak­
ismeret. szorgalom s az ügy iránti lelkesedéssel 
fenfartott telep megtekintését bárkinek a iegme-
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legebben ajánljuk. Beivinkler és Koppély urak. 
azt bárkinek a iegeiőzékenyebb módon megmu­
tatják, nevezettek nagymérvű hivatalos elfoglalt­
sága miatt azonban kívánatos, hogy minden 
szándékolt látogatás, 3 nappal előbb. Beivinkler 
Vilmos magy. kir. államvasuti főmérnök úrral 
(lakik: Gödöllő pályaudvar) közöltessék.

A baromfiólak. melyekben e ritka szép álla­
tok neveltetnek, a következő szerkezetűek:

Minden egyes ól belül 3 méter hosszú. 2 
méter széles, tehát 6 négyszögméter területű. 
Magassága elől 2*/2 méter, hátul 2 méter, úgy 
hogy benne bárki járkálhat. Az ól belső szer­
kezetét erős faváz képezi, mely áll: 0 15/015 
méter tölgyfából készült talpkoszoruból, 0*15/0-15 
méter erős puha sarok-oszlopokból s OlO/OTO 
erős puha szerkezeti fából. A faváz szerkezete 
a közölt 3 rajzból világosan láthat « Mm»lr

száraz hamuval van kitöltve. A felső tetődesz- 
Kazat azon részé, mely az épület faiam kívül 
ekszik s alulról látható, gyalulva van. E helve- 

, a\ .f‘®ó deszkázat hiányzik. Az épület eleje, 
me y dél felé van fordítva üvegfalat kén ez, mely 
w hb egymás mögött fekvő ajtóból s egy-egy db 
a favazhoz erősített ablakból áll. Ezen két ablak 
ki nem nyitható s a favázhoz oly szorosan van 
illesztve, hogy semmiféle légvonat nem támad­
hat. Ezen 2 ablakot nagy hidegben, éjjel, vala- 

nyaron is egy-egy fatábla védi, melyek, 
wnar által ide s tova ne mozdittassanak, 

aképen vannak szerkesztve, hogy nyitott 
állapotban csukló pántok segélyével a 
két oldalfalhoz támaszkodnak s ott tá­
masztó deszka és kapocs segélyével meg­
erősítettnek.

Rajzunk «előnézetében* és «alap­
rajzában* ezen fatáblák (spalétták) nyitott 
állapotban láthatók. Csukott állapotban 
e fatáblák az ablakokat teljesen fedik s 
alul felül tolózárakkal vannak ellátva.

Nyáron a 2 üvegajtó kiakasztatik s 
helyettük oly ajtó alkalmaztatok, melyen 
az üvegtáblákat igen finom sodrony­
szövet pótolja. Az épület jobb oldalán 
0 40 méter széles és 080 méter magas 
kis üvegajtócska van alkalmazva, melyen 
a baromfi ki és bejár s mely éjjel, nagy 
hidegekben s hideg szeles időben zárva 
tartatik. Az ói belseje olyképen van ki- 
nádalva, bevakolva a mint ezt szobáink 
mennyezetén láthatjuk.

Az ól külseje háromszoros barna olajfes- j 
lékkel mázoltatott be, miáltal az nemcsak igen 
tartóssá, hanem szerfelett csinossá is tétetett. 
Hasonlóan van mázolva az ól azon felső fala 
is, melyben a főbejárati ajtók s ablakok vannak 
alkalmazva. A tető kátrányos papirfedő-lemezzel 
van bevonva.

Nagy hidegben az ól Meidinger-íéle köpenyeg ! 
kályha által 3—4 fokra melegittetik. Ott a hol a 
füstcsö a fedél szerkezetén áthatol 0'50 x 0 50/0'15 j 
méter méretű kő van alkalmazva, melybe agyag­
eső illfsztetik. A kályha füstcsöve ezen kövön s 
agyagcsövön át vezettetik a szabadba, úgy, hogy 
tűzveszélyről szó sem lehet.

Télen a ventiláczió a lefelé meghosszabbi- ; 
tott füstcső s egy a kályha külső köpenyegét ! 
áttörő s a külső levegővel összekötő vascső által I 
idéztetik elő.

burkolattal van ellátva, melyen 0TO méter magas 
tiszta száraz homokréteg nyugszik. Az épület 
egy_ sarkában áll a fészek, a rövidebb oldalfaltól 
0 05 méter távolságra az 1/20 méter hosszú 0 05 
méter széles és 0 05 méter vastag legömbölyített 
élű ülőrud van alkalmazva, mely szintén olaj­
festékkel van bemázolva s hetenként egyszer 
gyenge sublimat oldattal mosatik le.

Ezen ólak mindegyikében egy-egy 6 főből 
álló tyukcsalád van elhelyezve, minden tyúkra 
tehát 1 négyszögméter terület jut.

A fiatal állatok kiköltése kotlősok által a 
teleptől egészen elkülönített helyen történik, 
nehogy a szükséges nagyszámú kotlósok által 
esetleg ragályos betegségek hurczoltassanak be.

Isi

Nagy előnye e telepnek, hogy teljesen izo­
lálva fekszik s igy a fertőző betegségek behur- 
czolása veszélyének kitéve nincsen.

A husliszt mint baromfieledel.
A dolog természetéből folyik, hogy az ész­

szerű baromfitenyésztés berendezésénél és eme­
lésénél igen nagy fontossággal bir az eledel kér­
dése. Ez a kérdés különben a nagy és kisbirto­
kosok udvarain élő baromfiakra nézve egyszerű 
kérdés és könnyebb megoldani mint a városban. 
A vidéken a tyúkok könnyen jutnak mindenféle 
növény és husfele állati eledelhez. Még télen 
sem hiányzik nekik a zöldtakarmány, bár a hó 
tödje is el ; a szemétdombon pedig mindig ta­
lálnak hús-táplálékot.
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ügyesebb ács vagy asztalos által, minden nehéz­
ség nélkül elkészíthető. A faváz téglából készült 
alapon nyugszik s úgy van elhelyezve, hogy a 
talpgerenda valamivel magasabban fekszik az 
udvar talajánál, miáltal rothadástól meg van 
óva. A faváz kívülről gyalult és hornyolt 25 
mm. erős függőleges deszkákkal van burkolva s 
a külső deszkák illesztése, finom, gyalult fed- 
léczekkei fedve. A faváz belseje durva gvalutlan 
25 mm. erős hornyolt deszkákkal van ellátva, 
melyek a favázra vízszintes irányban vannak 
szegezve. A 2 deszkafal közötti űrt száraz hamu 
tölti be. A fedélzet szarufái alul felül 25 mm. 
erős hornyolt gyalulatlan deszkával fedetnek s 
az alsó és felső deszkázat közötti rész szintén

Ezen épp oly egyszerű, mint elmés szerke­
zet által, fűtés alkalmával, csakis enyhén meg- 
melegitett friss levegő kerül az ólba, a kihűlt 
romlott levegő pedig, a füsttel együtt, a meg­
hosszabbított füstcsövön keresztül, távollittatik el.

Nyáron a kályha kivétetik s a sodrony-ajtó, 
valamint az agyagcső nyilasa közvetítik a levegő 
behatásai. E szerkezet «keresztmetszet* s «alap­
rajz* feliratú rajzunkon világosan kivehető. A 
tető függő eresz, s vízlevezető csatornával van 
ellátva, mit igen szükségesnek tartunk, mert 
tyúkjaink nyári záporok alkalmával igen szívesen 
húzódnak az eresz alá s e csatornák által az 
épület tartóssága rendkívül fokoztatik.

Az épület belseje czementbe rakott tégla-

Egészen máskép áll azonban a dolog a vá­
rosokban, ahol mindezen anyagok a baromfiak 
rendelkezésére nem állanak. Sajátszerü mégis, 
hogy épen a városokban van meg leginkább a 
törekvés, hogy nemesítés és idegen fajok beho­
zatala által emeltessék és hasznosabbá tétessék 
a baromfitenyésztés. Nagyon természetes, hogy 
ily körülmények közt a táplálék kérdése még 
fontosabb.

A városokban majdnem az egész esztendőn 
keresztül a természetes zöldtakarmány és hus- 
eledelek hiányoznak. Az első még könnyebben 
teremthető elő mint a másik, — pedig épen az 
utóbbi táplálék, a hús legalkalmasabb arra, hogy 
a kis csirkéket felneveljük, azon tyúkok számára

5., ...
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pedig, melyek költenek, csaknem nélkülözhetlen 
szükséges a huseledel.

Ezen tápláléknak nem kell épen húsnak 
lenni, de kell, hogy ép oly anyagokat tartalmaz­
zon, mint a hús. A tvuknál, valamint más álla­
toknál is, az élet tuiajdonképen nem egyéb, min' 
anyagváltozás, azaz: a fel- és elhasznált szer 
ves-anyagoknak újakkal, életképesekkel való fel­
váltása.

Ezen anyagváltozást a vér eszközli, amely 
egészséges állapotban, miután az állat valamennyi 
szerveit keli hogy ellássa, az élethez megkiván- 
tató alkatrészeket tartalmazza. Hogy az anyag 
változás kellő mértékben történjék, szükség van 
olyan anyagokra, amelyekből a vér áll. hogy 
ezekből azután a vér képződhessék a maga rendje 
es módja szerint. A vérnek legfontosabb alkat­
részéi a viz és fehérje nemű anyagok, azonkívül 
tartalmaz ásványi anyagokat, mint só. vas 
mész stb. ’

A tulajdonképeni tápláló anyagok, melyeket 
a \er a szerveknek az elhasznált anyagok, he­
lyébe visz, a fehérje nemű anyagok. De ezen 
anyagokon kivül az állati test még más anya- 1 
gokra is szorul, melyek a szervezeten átvonulnak 
és a tüdőben a lélekzésnél oxidálódnak, hogy az 
eleihez szükséges állati hőt produkálják. Ézen 
anyagokat (keményítő, zsir, czukor stb.) hőképző 
anyagoknak nevezzük, miután ez a rendeltetésük.
—- az előbbieket pedig ugyancsak rendeltetésük 
szerint husképző anyagoknak nevezik.

Nem akarunk azonban e helyütt bővebb 
fejtegetésbe bocsátkozni az egyes tápláló anya-
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j sok tekerje anyagot tartalmaznak, csakhogy 
ezen anyagok nem könnyen emészthetők s a 
tyúkok sem igen szeretik. Miért is egyéni néze- 
líink szerint ha a tyúkot elegendő fehérjenemü 
tápgnyagokkal biró táplálékkal akarjuk tartani, 
a fő súlyt a husiisztre kell fektetnünk, miután 
ez 72—75% fehérjenemü anyagot tartalmaz.

Ha négy sulvrész tengeri liszthez egy rész 
huslisztet keverünk ugv az eledel kétszer oly 
drága lesz, de két és félszer több fehérjenemü 
anyagot is tartalmaz és könnyebben is meg­
emészthető. Némely vidéken olcsó eledele a ba­
romfinak a burgonya. A burgonyában azonban 
a szénhydrátok vannak túlsúlyban, miért is ha 
jó, megfelelő eledelt akarunk juttatni baromfi 
állományunknak, helyesen cselekszünk, hogyha 
az apróra tört burgonya közé huslisztet keverünk.

Összefoglalva a fentmondottakat, helyesebben 
cselekszünk, ha a tyúkok táplálékához mindig 
egy kevés huslisztet keverünk, miután ugv téli 
időben is jó eledelt adunk és egyáltalaban jobba 
és értékesebbé tesszük a táplálékot.

Vegyesek.
Kolozsvári baromfikiállitás. Az erdélyi gaz­

dasági egylet Kolozsvárott tartott X. tenyészállat- 
kiamtas és vásárral augusztus 28—30-ig baromfi­
kiállitás is tartatott; melyre összesen 413 db 
különböző fajú baromfi volt bejelentve Örven­
detes hogy Erdélyben a baromfitenyésztés nagy 
föllendülésnek örvend, a miben a koíozsmonostori

kiaiiiia-jt rendez, mint arról lapuimban mar volt 
alkalmunk megemlékezni. A kiállítás bat osztálv- 
bói fog állani u. m. 1. Baromfiosztály, melyben 
mindenféle iajtabeli tvuk. gyöngytyuk, pulyka 

I kacsa, lúd és tengeri nyúl foglaltatik. 2. Galamb- 
I osztály. 3 Ormtholoyiai osztály, melyben a vad 

és szobai madarak lesznek kiállítva. 4. Irodalmi 
osztály. 5. Eszközosztály. 6. Kereskedelmi osztály. 
melyben a baromfiak nem mint tenyészállatok 
hanem mint kereskedelmi áru fognak megbirái- 
tatni. A mint látható a kiállítás programmja egy 
nagyobb szabású kiáliitás számára elég tág es 
érdekes és remélhető, hogy hazai tenyésztőink is 
nagyobb számban fognak megjelenni a kiállításon 
s nem pusztán a külföldiek, a kiknek hazánk 
valóságos Eldorádója a fajbaromfi eladás tekin­
tetében, holott erre ma már nincs oly szükség, 
mivel számos kitűnő hazai tenyészetünkből igen 
jó anyag szerezhető be s ez "okból részünkről 
sokkal helyesebbnek és czélszerübbnek tartottuk 
volna egy tisztán nemzeti kiállítást a hangzatos 
nemzetközi kiállításnál, mert az orsz. baromfite- 
nyészíési egyesületnek czélja nem lehet a külföld 
részére rendezni kiállítást, hanem első sorban 
arra törekedni, hogy hazai anyagunk legyen is­
meretessé és ezáltal kelendővé téve.

Egy tyukbetegség, A szélrózsa minden 
irányából özönlenek a panaszok, erkeznek a ba- 
bomfitenyésztők levelei, melyekben azok tvukjaik 
elhullásáról panaszkodnak s óvszerek ajánlásáért 
Könyörögnek. A szokatlan arányokat öltött ba­
romfidögnek nem kis mértékben az agusztusi

gok hálásáról es szt-repertii a fejlődés különbőzé 
stádiumaiban, csak azt akarjuk előadni, hogy 
mivel pótolhatják azon tenyésztők a hiányt, akik­
nek nem áll rendelkezésre tyúkjaik számára a 
szükséges állati hus-féie fehérjét tartalmazó táp­
lálék. Megjegyezzük, hogy eme sorok Írásánál 
főleg a tojótyúkokra vagyunk tekintettel.

Minden tojásban körülbelül 13% fehérjenemü 
anyag foglaltatik és csak egy fél % szénhydrát. 
mely az állati hő előállítására oxydáltatik, vilá­
gos tehát ebből, miszerint a tyúkoknak, hogy 
szorgalmasan tojjanak oly táplálékokra van leg­
inkább szükségük, melyek főleg fehérjenemü 
anyagokat tartalmaznak. Hogy a tyúkok a falun 
epen azon évszakokban tojnak legtöbbet, mikor 
sok rovart és evvel sok fehérjenemü anyagot 
esznek, igazolja föntebbi állításunkat azzal együtt, 
hogy ezek a tyúkok télén is annyit tojnának, 
ha ugyanazon táplálékot kapnák.

A magvak közül a búzában a legtöbb a 
fehérjenemü anyag és pedig 13-2%; míg a í 
tengeriben ésárpaban csak 10 6%, illetőleg 10% j 
feberjenemü anyag van. Szenhvdrát van a bú­
zában 66 2%, a tengeriben 63 2% s az árpá­
ban 64-1%. Ha pedig a magvak megőröltetnek. | 
akkor a fehérjenemü anyagok százaléka még 
kisebb, mert a magvakról őrlés közben lemegy 
a héj és ezzel együtt a fehérjenemü anyagok 
nagyrésze, mely anyagok kiválókép a gabona­
magvak héja alatti rétegekben vannak eloszolva'

Az a kérdés már most, hogy honnan vegyük 
a fehérjenemü anyagokat tartalmazó tápanyagot a 
baromfi számara? Igaz. hogy rendelkezésünkre j 
állanak az olajpogácsák, melyek rendesen igen

gróf Kun Kocsárd algyógyi székely főldm.-iskola - 
nak, kinek igazgatójától mai számunk is egy nagy- 
érdekű közleményt hoz, fölötte nagy része van. 
Kiállítva volt tyuk 58 törzsben, galamb 73 pár­
ban. Ezen kiállítás a múlt évinél mint minőségre, 
mint mennyiségre nézve hátrább állt. Dijakra 
325 frt volt kitűzve, mely ki is osztatott, bár 
nem mindig méltó példányok számára. Külonö- 

j sen kitűntek a kolozsmonosto. i m. kir. gazd. 
tanintézet baromfi pepíneriájából kiállított világos 
Bráhmák, melyek mesterséges utón lettek a 
Hearson-féle «Champion» költető-gépen kiköltetve 
és mesterséges utón, a mesterséges anyán fel­
nevelve. 1 írtjával adták darabját és mind a ; 
38 elkelt. Ezenkívül csinos Langshan-tyukokat 
és Peking-kacsákat is állított ki a pepíneria. De 
minthogy a pepineria díjazáson kivül állított ki, í 
állatjaik dijazbatók nem voltak s csak kitüntető 
okmányt kaptak. — Szép Chochinokat állított 
ki Puskás Béiáné, kinek férje volt a kiállítás 
rendezője; ezek első díjban részesültek. — Jó i 
irányról tanúskodik azon körülmény, hogy az I 
erdélyi kopasznyaku tyúkok 9 törzsben voltak 
kiállítva, melyek közül számos dijaztatott. Első 
díjban részesültek az ifj. Haller Károly által ki­
állított törzsek. Ludakban, pulykákban semmi 
különös nem volt kiállítva. Galambokat szépeket 
állított ki Puskás Béiáné, Horváth Antal (Kő­
bánya) és Murányi József.

Nemzetközi baromfikiállitás. Az országos 
baromÍiíenyésztési egyesület f. évi szeptember 
22-étöi október 2-ig terjedő időben Budapesten 
a * Bellevue» helyiségeiben nemzetközi baromfi-

nagy hőség volt okozója, mely a baromfi táp­
szereit. felmelegitette, a legtöbb esetben, amint a 
betegseg többnyire hiányos leírásaiból következ­
tethettünk, a tenyésztők a tyúknak egy ismert 
betegségével a pip-pel állanak szemben. Ennek 
a betegségnek okozója épugy lehet a hideg, mint 
a nagy hőség. Állott, fülledt eleség, vagv pos- 
hadt viz legtöbbnyire, a mitől ezt a betegséget 
tyúkjaink megkapják. Ha a tyuk bágyadt, vagy 
mint mondani szokás : «gubbaszt», vereses alsó és 
felső tarajai megbámulnák, orrlyukai bedugulnak 
s az eléje tett eleséghez hozzá nem nyúl: biz­
tosra vehetjük, hogy a pip-betegség lépett fel. 
bök tenyésztő a hideg vizben való fürdetéssel 
keres orvoslást, melyet mi épen nem ajánlunk, mert 
a pipes tyuk testének hőmérséke magasabb fokú 
a szokottnál. Mások ismét csukamájolajat adnak 
a pipes tyúknak, mely orvoslási módszer szin­
tén nélkülöz minden elfogadható alapot. Leg­
helyesebb a pipes tyúkokat a többitől külön 
tartani, könnyű táplálékkal ellátni és egy kissé 
sós. de friss tiszta vizet tenni eléjük. Minthogy 
pedig a betegség legfőbb oka a fülledt táp­
szer okozta emésztési zavar, jói teszi a tenyésztő, 
ha pipes tyúkjait nem hagyja bágyadtan", gub­
basztani, hanem azok folytonos mozgásáról gon­
doskodik. A pip oka a hiányos gondozás lévén, 
több figyelmet fordítsanak tenyésztőink tvukjaik 
tápszereinek megválasztására, a túlságos" meleg 
időjárás idején.
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